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A Magyar Egyesület felhívása 
a vidék közönségéhez !

A , Magyar Egyesület* e l s ő  s o r 
b a n B u d a p e s t  m e g m a g y a r o s i -  
t á s á t  t ű z t e  ki c z é l j á u l .  Fővárosunk 
gyönyörűen fejlődik, de sem belső élete, 
sem külszijae nem igazolja, hogy a ma* 
gyarség'lo- és székvárosa.

Ősi polgársága nagyrészt német ajkú. 
Még nem régen titkos és nyílt szövetke
zetek léteztek itt, melyek tervszerűen mű
ködtek nemzeti törekvéseink ellensúlyozá
sára.

A kereskedők zöme csak nehezen 
szokik le hagyományos németségéről.

Az alsóbb néposztályokban csaknem 
teljesen megakad a magyarosodás.

A helyi német sajtó pedig, mely éven- 
kint tizenhét millió példányban árasztja 
el az országot, egyre szaporodik és még 
jobban elszigeteli ezeket a köröket.

A gazdasági verseny folytán minden
felől özönlenek be idegenek, kik közül 
sokan, ha köztünk megtollasodtak, nem 
hogy nemzetünkbe olvadnának, de tüntet
nek külföldiségükkel, és saját otthonunkban 
úgy viselkednek, mintha ők lennének itt 
a gazdák s mi az idegenek.

S a főváros vezérlő társadalma, mely 
szívben lélekben magyar, általános hibánk
ban szenved : közönyös.

Innen van, hogy fővárosunkban sehol 
sem szembeötlő a nemzeti jelleg. Sőt ellen
kezőleg : utczaszerte német társalgás hal
ható. Lépten-nyomon német czégtáblák 
német löliratok, nemet hirdetések láthatók. 
Üzletekben, kávéházakban és vendéglők

ben többnyire német a kiszolgálat. A né
met szellem fattyúhajtásai sokszor a hamu
pipőke szerepére kárhoztatják a magyar 
irodalmat. Közmulató helyeken idegen jö
vevények izetlenkednek.

Ezek a szomorú állapotok érlelték 
meg a .Magyar Egyesület* alapításának 
eszméjét. Kibontott zászlónk alá ezrével 
sorakoznak Budapest hazafias polgárai, 
hogy a lanyhákat buzdítsák, hogy a csö
könyös elemekben fölébreszszék a nemzeti 
öntudatot, hogy az idegenkedőket meg
hódítsák.

De hogy egyesületünk ezt a nagy 
missiót sikerrel teljesíthesse, ahhoz a nagy 
magyar közönség közreműködése szüksé
ges, és pedig nemcsak a főváros, hanem 
a vidék polgársága részéről is.

Egyesületünk tagjainak ezrei ünnepé
lyes fogadalmat tesznek : hogy csak oly 
hazai iparosnál rendelnek munkát és csak 
oly hazai kereskedőtől vásárolnak, kinek 
czége és üzletvezetése kizárólag magyar ; 
hogy üzletekben, kávéházakban és vendég
lőkben magyar kiszolgálást követelnek ; 
hogy nyilvános helyeken a belföldi német 
sajtót mellőzik ; hogy a helyi német mu
lató helyeket nem látogatják.

Mennél számosabban fognak ily szel
lemben működni, annál nagyobb lesz az 
egyesek föllépésének erkölcsi súlya.

Ezért fordulunk vidéki poldártársaink- 
hoz. Kérjük : hogy ha Budapestre jönnek, 
cselekedjenek hasonlóképen.

A kit üzletben németül szólítanak meg, 
ne vásároljon abban az üzletben !

A kit vendéglőben a pinczér németül 
szolgál ki, hagyja ott azt a vendéglőt !

A kinek kávéházban a pinczér helyi 
német lapokat hoz, utasítsa vissza azokat.

Ne tűrje halgatagon senki az idegen 
szellem tolakodásait, hanem érvényesítse 
magyarságát.

S ne törődjünk elleneink gúnymoso
lyával, sem hamis jelszavaikkal. A chau- 
vinizmus csak ott kezdődik, hol az igazság 
végződik. Ki merészli állítani, hogy igaz
ságtalanul cselekszünk, midőn Magyaror
szág fővárosában a magyar nyelvet ter
jesztjük !

Buzduljunk egymás erélyén ! Mind
egyikünk lelkében lobbantsa fel a lángot 
az elvtársak lelkesedése. S tartós tűzhez 
sok tüzelő anyag kell. Fogjunk kezet mind
annyian, kik szivünkön hordjuk a szent 
ügyet.

S ha szükséges, hajtsuk eszménk szol
gálatába elleneink magánérdekeit is. Lás
sák, hogy sokan vagyunk, s hogy nemcsak 
beszélünk, hanem cselekszünk is. Lássák, 
hogy csak úgy boldogulhatnak közöttünk, 
ha nemzeti törekvéseinknek meghódolnak.

Minden magyar vegye ki részét Buda
pest megmagyarositásában. Csakis így 
teljesedhetik be szivünk vágya, hogy fő
városunk mielőbb teljesen magyarrá legyen.

♦

Mi pedig még azt fűzzük e derék 
fölhíváshoz, hogy mindazt, amit a .Magyar 
Egyesület* itt kíván, tegyük meg mi ne 
csak Budapesten, hanem bárhol széles ez 
országban. Tüntessük ki magyarországun- 
kat, de tüntessük is magyarságunkkal, s 
tegyük ezt következetesen, mert csak igy 
szoríthatjuk ki a betolakodó idegent, mely

A „Pécsi Figyelő" tárczája.
Tavaszkor.

Tavaszi szellő 1 ágy fuvalma 
Csókold meg sápadt arczomat,
(«ókold meg, simítsd szelíden át,
Lásd mily borús, mily hervatag.

Oly édes csókodnak balzsama,
Varázsa bűvösen csodás,
Keményt, mosolygást, pirt keltesz ott,
Horá te szálnyidon leszállsz.

Ha hosszú, mogorva tél után 
Kgy reggelen felém lebegsz,
Ujong szivem, a kikeletben 
Neki is más életje lesz.

Mert eddig bánkódott, szenvedett,
Keserve, búja volt csupán,
I>e most, tavasz szép virági közt 
{ kiaponghat új remény után.

8 ha csendes este, naplementén,
Magamba szívóin balzsamod,
Ha boldog nem is lehetek már,
A boldogságról álmodok ! Bolgár K ó lá in .

A z  a j k .
(Sonette.)

Nem karmiupiros ajkakról zeng dalom!
Nem csókok mézét énekelem én!
Mely ég tejarczok hófehér delén,

Mint rózsaszál liljomos domboldalon.

Imát rebegni láttam ajkadat, szent
Templomban és imád nyilt égbe szállt. 
Istennek szent színe előtt bevált 

S bűnök bocsánatát kivívta fennt.

Az angyal hymnnsát fogod zenélni,
Ha ajkad azt a szót susogja el,
Mely szenvedő szivemnek sírva kell.

S a mennyek angyali sergében élni: —
„Igeu44 szavadtól — fog boldog szivem 
Imádva téged s általad híven.Rodzievioz József

A  reklá 11 lángesze.

A jövő aggastyánjai fogják ezt a törté
netet elbeszélni írnokaiknak, mikor már vége 
lesz a reklamszázaduak, moly ben most élttük.

; Volt egyszer egy nagy igen nagy varos.
Ebben a városban élt egy orvos, aki föltalálta 
a sze , bogy 1 ehet az asszonyokat megaka
dályozni abban, bogy férjeikhez hűtlenek le
gyenek.

j Ez az orvos, mint önök elképzelhetik,
* rendkívül gyorsan meggazdagodott. Irt egy tu

dományos müvet, melynek ez volt a czime :
Férjek útmutatója.

Ez a könyv csakhamar oly elterjedést 
nyert, mint a hamisított bor.

U.

[ De a szerencse állhatatlan.
Egy szép nap valami fogorvos arra az 

ötletre jött, bogy egy másik könyvet Írjon, 
melyre ez volt írva :

Újabb útmutató férjek részére.
— Meglátjuk, ki győz ! kiáltott föl orvo

sunk. És falragaszokat nyomatott, melyek öles 
betűkkel hirdették :

„Az egyedüli helyes útmutató a férjek 
részére az, melyet X.X. ár irt.u

„Az egyedüli csalhatatlannak kipróbált
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magába akar nyelni bennünket avagy csak 
igy szoríthatjuk rá az idegent, hogy ha 
már magyarországon él hát alkalmazkodjék 
a mi nyelvünkhöz és szokásainkhoz.

Szomorú jelentés.
Dr. Meudl Lajos vármegyei tiszti főorvos 

a következő jeleutést intézte Szily László alis
pánhoz, mely éléukeu jellemzi a vármegye köz 
egészségi viszonyait.

Tekintetes alispáu úr !
liarauyavármegye 181)0 ik évi közegészségi 

viszonyait tárgyaló jelentésemből a megye ue- 
pességéuek nagymérvű halálozása tűnvén ki , 
nevezetesen a hegyháti, pecsvaradi, mohácsi es 
szentlőrinczi járásokat illetőleg —  tokintetes al
ispán úr t. évi 5890. számú rendeletével azzal 
bízott meg, hogy ezen uagy halandóságnak okait 
az illető járásokban kipuhatoljam, s a tapasztalt 
hiányok és kártékony mozzauatok elhárítása iránt 
szakszerű javaslataimat terjesszem be:

Az egyes járások viszonyainak gondos ta
nulmányozása es összehasoulitasa utau vau sze
rencsém most a kiváut jeleutést tiszteletteljesen 
a következőkben előterjesztem:

Mindenekelőtt ki kell jelentenem, hogy a 
számszerűit kimutatott nagy halandósal-< rt a 
megye területén miudeuütt egyaraut első sorban 
a nagy gyermekhalaudnsag okoztatik. Az 181)0 ik 
évben a vármegye területén az elhalt 7898 egyén
nek több mint tele (50*3°/o) 7 even alóli gyer
mek volt; az összes elhaltak több mint egy 
harmada ( 3 4 ,0 ° / 0 )  niég csak a z  első eletévet 
sem érhette el, és mindezen elhalt gyermek 
legnagyobb részénél orvosi segély igénybe nem 
vétetett. És pedig ezen gyermekhalandóság, 
miként áltálán az egész nagy halandóság külö 
nős járványokra nem vezethető vissza; nem is 
okozhatok az éghajlati viszonyok, melyek nálunk 
általán elég kedvezők ; hauem mar egészeu ren
des és átlagos szamában évről évre mindig 
ismétlődő.

1890-ben is 7528 egyén halt meg varme
gyénkben, 1889 ben 7812, 1888-ban 7092, 1887- 
ben 7751 és igy tovább.

Baranyavarmegyéuek magyar, német és 
szláv ueuizetségü, életmódban és szokásaikban 
is egymástól nagyon különbözők a lakosai: mind 
a három uemzetségu falusi lakosnak a/ouhau 
közös tulajdona: az általános műveltségnek meg 
mindig igen alautos toka; a t u d a t 1 a u s a g, 
mely lépten nyomon koczkáztatja az egészség 
uiegtarthatasat ; a k u r u z s 1 á s, mely szerte 
faluhelyeken dívik és az e g é s z s é g ü g y i  
s z e m é l y z e t n e k ,  az orvosnak vagy a ta
nult bábának minél ritkabbau történő igénybe
vétele.

Hiányzik pedig a mellett még népüuk igen 
uagy tészéuél — sajnos — különösen a magyar 
ajkú lakosságnál a k i s d e d e k  i r á n t i  s z e 
r e t e t  és a borjú s a csikónak megbetegedése 
s kkal nagyobb aggályt kelt a hazbau, mint a 
par hetes vagy hónapos gyermek metrbetegülése.

Minél kissebb a gyermek, annál tompább iránta 
az érzet és míg az említett adatok megmentését
még áldozatok árán is megkísérlik, —  tétlenül 
nézik gyermekük sinléset s goudatlansaguk 
okozta kimúlásai egyszerűen „iateu akaratjaoaku 
m o n d j á k ,  és meg csak nem it< csodálkoznak 
rajta, ha egyazon íaiuoeli zsidó, molnár, tanító 
stb. jobbau gondozott sarjait mind íöl tudja ne
velni. Egy borjúnak elhudasg uagy katastróla a 
faluban ; egy csecsemő halálát senki sem bauja, 
senki i-eni beszeli meg. Magam is nem egyszer 
tapasztaltam, hogy az anya beteg, vagy' épen 
hatdok'ó gyermeket minőén, akar legkisebb 
ápolás n é l k ü l  o t t h o n  h a g y v a ,  egyszerűen rázárta 
a szoba, vagy a ház ajrajat es elment közönsé
ges mezei muukája utau.

Mind e mellett szó sem lehet roszakarat- 
ról : köznépünk tudatiausaga, szellemi és érzési 
müvcletieusége hozza magával e közönyt, az 
érzéketlenséget es a legegyszerűbb egészségi 
szabályok ismeretének a hiauyát.

ílogy a haialozas nagyságát mennyire be
folyásolja az orvosi segély hianya, az legjobban 
kiviláglik azou körülményből, hogy éppen ott 
tekintetes alispán úr áltál jelzett 4 jarasbau a 
körorvosi állások túluyomó nagy részé betöltet
len ; a hol meg vaunak is körorvosok, ott nem 
csak nyomorúságosán vannak fizetve, de a ha
táskörük ala utalt terület nagysága miatt nem 
is képesek föladatuknak kellően megfelelhetni.

Vau ugyanis körorvos tényleg alkalmazva: 
a 37.403 lakosságú pécsi járás 5 6  községében 
í(!), az 51.081 lakosságú barauyavari járás 41 
községében 0, a 35.014 lakóNsagu siklósi járás 
53 községében 4, a 44.492 lakosságú hegyháti 
juras 73  községében l(!j, a 40 822 lakosságú 
mohácsi járás 23 községében 3, a 34.975 lakós- 
ságu pécsvaradi járás 37 községében 1, a 30.608 
lakosságú szent-lői iuezi járás 7 2  községében 2(!).

Eltekintve tehát a pécsi jurasiói, melynek 
lakóssaga elég könnyen es gyorsan szerezhet 
magának Pécs varosában orvosi segélyt, ezen 
összeállításból, ha ezt az évi jelentésemben rész
letezett halálozási számokkal és aráuynyal tart
juk össze, egyenesen az tűnik ki, hogy a halan
dóság ott legnagyobb, a hol a körorvosok száma 
a legkissehb, azaz a hol a lakosság u _:uch<:zeb- 
ben jut orvosi segélyhez.

Lmlitetlenül nem hagyhatom mint a na
gyobb halálozás előmozdítóját a I a k v i * z o- 
u y o k a t is. A legtöbb íaiusi bazbau —  nem 
is szólván az építésre gyakran hasznait rósz 
anyagokról, helyről utó. —  a szobák kübtartalina 
elégtelen aranyban all a bennlakók számúval : 
a levegő tisztata'au, külöuöseu a hidegebb év
szakban, a midőn a szellőztetést kerüli*, nehogy 
a meleg kiilaujou. A f é r t  ö z ö k ó r o k  r a- 
g á l y  o s s á g  at  t aluni uepüuk még miudig 
nem hiszi; a betegektől az egészségeseket távol 
nem tartja, fertőtlenítésről — minden intés, buz
dítás és magyarázat daczara —  tudui mit sem 
akar —  és igy míg rniuden ragályos betegség
nek terjedését mozdítja elő, indoleueziája és 
czélszerütlen bánásmódjával a rósz légKÖrbeu

tartózkodó, többnyire meg czélszerütlenül táplált 
gyermekek fölgyógyuiasat is ueheziti !

Nem akarom itt újra hosszasabban ismételni 
azt, a mit „bábaügy rendezése" tárgyában a 
varmegye közönsége által hozott szabályrende 
let hozatalakor a szüiöasszonyok és az újszü
lött gyermekek uagy halaudósagáról és ezen 
természete;lenes viszonyok orvos'asa iránt je
lenteni volt alkalmam ; és azon kártékony ha
last sem részletezni, melyet az iskoláknak zsu- 
t ót volta, úgy egészsegtelen helyisegei az iskolás 
gyermekek egészségére cs életere gyakorolna* ; 
hallgatok a szélszerütleu taplalkozásmódról is 
—  hauem atterek sajatképeui föladatomra, a 
konkrét javaslaton tételére. A nép felvilágoso
dását bevárni nem lehet; nevelése csa* a szó- 
szék, az iskoláuak és a sajtónak folytonos, de 
lassú behatasa altul varható, uem is akarok itt 
annak altalam helyesuek vélt foganatosítana 
módjaira terjeszkedni, haueoi tisztán azou hatá
sági intézkedések elösorolasára szorítkozom, me
lyeknek elrendelését vélem a legtoutosabbua* 
és legsürgöbbuek az urauytalan uagy halandó
ság csökkentésére. Ezek pedig a következők 
voluáuak :

1 . Szorittassauak az egészségügyi körök 
községei a körorvosi állasok mielőbb való be
töltésere, hogy minél több beteg részesülhessen 
orvosi segélyben.

2 . Szorittassék minden község, mely leg
alább 1500 lakóssal hír, mely tehát az 18/6. 
XIV. t.-cz. 140. § ahoz képest szülésznőt alkal
mazni köteles, hogy a községi szülésznői alla.it 
mielőbb okleveles bábával töltse be.

3. Kegyeskedjék tekintetes alispán úr a 
jurád föszolgabirákat utasitaui, bogy a 7 éven 
alóli gyermekek elhalálozásakor a gyógykeze 
lés elmulasztásáért a szülőket minden egyes eset- 
ben kérdőre vouják.

Ez utóbbi javaslatomhoz azt jegyzem uie ,̂ 
hogy a gyermekgyógykezeltetés elmulasztásáért 
a b ü n t e i e - n e k  azért uem kellene mindjárt er 
zékeny pénzbelinek lenni, különösen a szege 
nyebbokuél : az egyszer megidézve volt szülök, 
ba meg voltak kellően dorgálva, másik gyér 
inckük megbctegUlesekor talau jobbau ápolnak 
azt és néznének orvosi segely ultin is.

4. Kegyeskednék tekintetes alispán úr a 
unt. belügyminis/.teriumboz föliratot intézni, hogy 
miután az a Baranya varmegye közönsége áltál 
alkotott építészeti szabaiyreudeletet jóváhagyni 
nem méltóziatott, sajat szakközegei által készít
tetne el es küldene le egy az egészségügyi 
követelményeknek teljeseu megfelelő es a leg 
egyszerűbb falusi viszonyok mellett is könnyen 
alkalmazható építészeti miutaszabalyzatot, mely
nek betartásara lehetne a lakosságot építkezé
seinél, illetőleg épületek átalakitasaual kötelezni.

Midőn mindezeket tek. alispau úrnak elő
terjeszteném, legmélyebb tisztelettel vagyok tek. 
alispau úrnak alazatos szolgája 

Pécsett, 1891. decz. 17.
Dr. M e u d l  A l a j o s ,

megyei tiszti főorvos.

kézikönyv a férjek részére a dr. Y.Y.-é“ , fe
lelt másuap a másik orvos kétöles betűkkel.

Es a csata kitört a két speczialista kö 
zött, kegyetlen, kérlelhetetlen, titáui csata.

Dr. X.X. egy hatalmas ökröt pingáltatott 
a város falaira.

Alá volt írva : Én vagyok az a férj, aki 
a dr. Y.Y. Útmutatóját haszuálom,

Dr. Y.Y. se késett a felelettel. Egy másik 
plakát jelent meg, amin egy szarvas volt, festve 
iszonyú aggaucsokkal.

Aláírva e szavak :
—  En vagyok a férj, aki dr. X X. könyvét 

olvastam.

Dr. Y. vett egy papagályt, megtanította 
beszélni.

—  Az egyedüli útmutató férjek részére a 
dr. Y.-né rikácsolta a madár.

—  Ah ! tehát megvesztegette a madárke- 
roskedöt ! kiáltott föl X. doktor, aki előre be
tanította a nevére madarait !

És pár héttel ezután dr. Y. a kis fiát 
akarta beszélni tanítani.

— Hogy hívjak az édes apudat ?
— Dr. X. gyügyögte a piczi.
Vetélytarsa megvesztegette a dadákat

IV.
De a fogorvos akkor mesterfogást csinált.
Állíttatott egy hatalmas szobrot saját költ

ségén és h talapzatára vésette :
Dr. Y. Y.-nak 

a háladatos férjek.
A reklám óriási volt.
Dr. X kétségbe volt esve.

V.
Akkor megházasodott
Ez által akarta bebizonyítani, hogy me- 

thodusa jó.
Dr. X-né szerfölött szép volt. A uászéjen 

odament hozzá férje cs fülébe súgta :
—  Moudott kegyednek valamit édes anyja, 

Maliid ?
—  Igen, rebegé a nő szemérmesen, sze

meit lesütve.
—  Mit?
—  Azt, hogy legjobb Útmutató férjek ré- 

jek részére a dr. Y.-né.
—  A nyomorult ! kiáltott föl a férj. Az

anyósomat i-» megvesztegette ! Most, most mar
nincs szamomra egyéb hatra —

'

Es futott, hogy a vizbe ölje magát.

VI.
De a viz fenekére zuhanva, borzalom

fogta el. Egy kőre ez a hirdetés volt vézve :
• •

„Öngyilkosok szamára.“
„Miért hálnál meg, boldogtalan teremtés ? 

Mert nem volt szerencsés a házasságod ? Evicz- 
kélj ki a partra és légy boldog dr. Y. kézi
könyve segítségével !u

Dr. X. kikapaszkodott a partra és hogy 
ellenfelét most már csukugyau megsemmisítse, 
elkezdett nejének udvarolni.

Győzött.
De amidőn dr. Y.-né dr. X. urat épp a 

legboldogabb emberré készült tonui, az riadva 
rettent vissza.

Egy csókot akart a nő dckolletirozott 
nyakára nyumui, de ott latta tetovirozva : 

„Nincs többé hűtlen asszony !“
„Lásd dr. Y. útmutatóját férjek részére.u 
—  Ez aztán a láugész ! kapott a tejéhez 

dr. X.
És tönkre siláuyítva szédült a földre.
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Ovácziók az új képviselőnek.
A lakom a.

Öreg emberek hajtogatják, hogy igy még 
nem választottak Pécsett képviselet, mint ez
úttal. Erreth János, ahogy a választás előtt is 
lolytouos ovácziók tárgya volt, a választan utáu 
tokozottal)!) mértékben volt az. Szombaton, az 
elutazás előtt való estén, a Sckolz-íéle Körcsar
nokban oly óriási közönség gyűlt össze lako
mára, amily szám Pécsett banketten még nem 
volt együtt. A jeleuvoltak száma meghaladta 
még a tóispáni mstallácziós ebéden jeleuvolta- 
kat is. Ötszázra tervezték, de volt ott hétszaz 
ember is. A nagyobbik jókora teremben öt ha 
talmas hosszú asztal mellett összeszoritva, aztán 
az összes mellékhelyiségekben, amennyire a he
lyet csak kihasználni lehetett —  Ült Pécs va- 
josauak a szó teljes érteimében : iniudeu rangú 
és rendű polgára, a királyi tablai elnökön es 
birakou kezdve az adóiizetö kapasemberig, kor- 
mauyparti, nemzetipárti, függetlenségi- és Ugrón- 
párti. Valódi testvertesülesi ünneppé változhatott 
volna, ha — a gyomor kielégitetleu nem ma
radt volna. Mert kiszolgálva ugyancsak rosszul 
voltunk, lloss/u asztalokat teljesen íigyelmeu 
kívül hagytak a piuczérek, s a vendégek százai 
az asztalok köze beszorítva, tehetetlenül néz
tek, amint a szélső sorokon eluyargaltak az 
ételhordók, de a középnek feléje se néztek. 
Akik kaptak is enni, azok is azt mondják, hogy 
semmi jó sem volt azon a vacsorán. De azért 
ez nem hütütte le a lelkesedést, mely valóban 
nagy volt.

E r r e t h  Jáuost, mikor belépett a te
rembe, szűnni nem akaró éljenzés fogadta. Az 
állítólagos pecseuyéuél t í u b r e g h  Antal, a 
part elnöke mintegy hivatalosan köszönte meg 
a polgárok kitartását a jelölt mellett, a végro- 
ha)tó bizottság minden tagjauak az odaadó fá
radozását, köztük külöuösen a zircz-cziszterczi 
reuduaz ifjú tagjainak nemes magatartását, s 
végül az ellenzéki sajtónak a „Pécsi Figyelő- - 
nek moudott elismerést és köszönetét a jelölt 
diadalra juttatása körül kifejtett szellemi mun
kálkodásáért. Beszéde végén Erreth Jánosért 
ürítette poharat.

E r r e t h  Jauos országgyűlési képviselő 
hosszabb, szépen megfogalmazott beszédben a 
politikai helyzettel foglalkozott s végül a varos 
polgárságát eltette.

J o b s t László dr. a part vezérére, Búb- 
regh Antalra emelte poharat ; Z a l a i  Mihály 
tanár a polgárságra mondott köszöntőt, S c k I e 
z i u g e r  üiryvédjelölt az ifjúság nevében kö
szöntötte löl Erreth Jánost.

A zaj ekkor mar annyira megnőtt, hogy 
a most jelzett szónokokat is ügygyei-bujjal le
hetett szóhoz juttatni es megértem ; az ezután 
következő szólni akarók pedig mar éppenség
gel nem jutottak szóhoz, vagy csak közvetlen 
környezetüknek beszeltek —  hiú kiseriet lévén 
az óriás tömeget csendre bírni avagy túlkia* 
halni. Az iuiigyeu dugaszba lojtott tósztok szama 
tekintélyes, hat még azoké, a kik végkép le 
mondtak a beszélés megkísérléséről is.

A kitűnő borok es a Farkas-Jóuasék zo 
neje mellett sem lehetett 1 1  órau túl kitartani 
a roppant hőség miatt, s igy a lakomától már 
11 óra után tülkeit a közönség s Erreth Jauos 
képviselőt a liibay-kavéhazba kisérte, ahol zeuo 
mellett tovább lolyt a mulatság. Itt aztuu szó
hoz jutott néhány toasatozö is, s köztük igen 
leudületes beszédet mondtak P 1 e i u i u g o r 
Fereucz es M i k l ó s  István ügyvédek. A tár
saság itt a reggeli órákig mulatott.

A k épv ise lő  elutazása.
Vasárnap délben utazott el E r r e t h  Já 

nos képviselő Budapestre, hogy helyét elfoglalja 
az országgyűlésem Ezt az alkalmat is hatalmas 
ovaczióra ha»znalta tol a lelkesedésben kifogy- 
hatatlan polgárság. Délelőtt 1 0  órakor mar 
ezernyi uép csoportosult Erreth lakasa előtt, a 
hol a polgárság s a végrehajtó bizottság zász
lók alatt gyülekezett. Fél 1 1  órakor a kilépő 
képviselőt dörgő éljen fogadta, mire a Kakóczy- 
mduló mellett megiudult a menet, közre fogva 
a gyalog menő képviselőt. A merre csak elvo
l t a k ,  mindenfelé az utczák torkolatait szazak 

* zrek állták el es éltették a távozó képvi- 
8eh'»t ; az ablakokból a hölgyek keudölobogta 
tassai búcsúztak Erretktöi, kinek a Pintér-ház 

1 virágokat hintettek az utjara a Pintér és 
■ rcth-esalad uötagjai. A képviselő egész eső

korra valót m arkolt össze a feléje BZÓrt apró 
bokrétákból.

A vasúti pályabáznál már a kirendelt 
rendőrségnek kellett kordont húznia, oly nagyra 
szaporodott a kísérő közönség. A palyabaz lép
csőjéről E r r e t h  Jáuos képviselő par meleg 
szóval vett búcsút a lelkes közönségtől ígérve, 
b igy ennek a páratlan, odaadó bizalomnak tel
jes erejéből igyekszik megfelelni.

A perrout csakhamar ellepte az ifjúság s 
a polgárság nagy része, meg szép számú hölgy 
közönség is. Tizenkettőig, amikorra a budapesti 
vonat előállt, folytonos nóta között folyt az 
idő. Tizeukét órakor szállt föl a képviselő a 
vasúti kocsiba, s melléje szegődött még mintegy 
ötven polgár is, kik zászlókkal és czigányzené- 
vei kísérték el a képviselőt Dombóvárig.

Kiadó éljenzés, zászló- és kendölengetés 
közt robogott ki a vonat a pályaudvarból. Dom
bóvárig minden állomásnál megéljenezték a kép 
viselőt az ismerősök, Sásdon pedig a társaság 
hoz még miuíegy tizenöten csatlakozlak, kik 
sziutén Dombóvárig kisérték Erretbet.

Dombovarott a képviselő és kísérete meg
ebédelt, melynek végeztével Erreth János érzé
keny búcsút vett Ilii embereitől. Mikor a vonat 
elindult Dombóvárról, Erreth sokáig integetett 
a visszamaradtaknak, kik között nem egy kö- 
uyezü szemekkel nézett a távozó képviselő után.

A társaság a délutáni rendes vonattal ér
kezett vissza Pécsre.

Szedett-vedett népség.
—  Interpeliáczió Opris Peter póstatavirda-igaz-

gatóboz. —
Választó polgárok pauaszra jöttek hozzánk 

a választás napján, s a panasz targya ez :
Erreth Jánosnak ellenjelölt uélkill péesi or

szággyűlési képviselővé való megvalasztatasa 
utau a part diadallal vitte lakásara a város új 
országgyűlési képviselőjét. Mikor a menet a Fö- 
utczán a kölcsönsegélyzö-cgylet épülete előtt 
vonult el, a sarkon a közönség közt néhány 
pósta-távirdaigazgatósági hivatalnok :s uezte a 
menetet, mely beu r Pécs MZ. kir. város polgá 
rai vettek részt. Épp akkor érkezett oda Opris 
Peter pósta-távirdaigazgató is, aki tudvalevőleg 
az előző kortesnapok ban állásához mértén tálán 
kissé túlsagosau is exponálta uiagat a kormány
párt érdekében; mikor meglátta, hogy hivatal
nokai — a hivatalos óra még nem érkezett el
—  a menetet nézik, dühhel kiáltott rajuk : „Men
jenek a hivatalba dolgozni ! M it nézik ezt a 
szedett-vedett népséget ? !“

A menetbeu magabau —  a végrehajtó bi 
zottsag gondoskodott róla —  mind pécsi választó 
polgárok vettek reszt; az utczai közönség vissza- 
szoriitatott, de még az sem az úgynevezett cső
cselékből állott, hanem többnyire az ügy iráut 
érdeklődő s a menetet lelkesen megéljenzö nők
ből. A szedett vedett csöcselek uem délelőtt 9 
órakor szokott megjelenni az utczáu.

A pósta-távirdaigazgató mind emellett meg- 
koczkaztatta a fönt kitett sértő megjegyzést; s 
hogy ez tény, arra tanuk vaunak, tehát fölösle
gesnek és az igazgató úrra nézve kellemetlen 
küvetkezméuyünek tartanunk minden tagadast 
az igazgató úr részéről, de meg éppen komikus 
uak, ha a már többé uem szokatlan úton megint 
az alaufas hivatalnokai áltál aliittatna ki maga 
uak ellenbizonyitványt, miszerint az inkriminált 
kifejezést uem haszuálta.

Itt az igazgató úr részéről csak egy tenni 
valóról lehet szó: sajualuia azt, hogy a kortes 
düh uralkodni tudott a higgadt vér fölött, s hogy 
ezenközben megfeledkezett állasának is, de a 
város polgárai iráut is tartozó tiszteletről.

Ezt a nyilatkozatot a polgárok elvárjak az 
igazgató úrtól, mert —  mint előttünk kijelentet
ték —  nem hajlandók a sértést magukon szá
radni hagyni.

— (A  fölsőm agyarországi Ínsé
gesek javára) a P é c s i  F i g y e l ő h ö z  
újabban a következő adományok érkeztek :

A pécsi közs. polgári leány
iskola uüveudékei közül adakoztak :
Götz Vilma, Schwartz Eugen a, N.
N., Hirschteld Ilona, Scbapringer 
Matild 1 —  1 Irtot, Mitzky Ella 60 
kr., Blauhoru Berta, Deutsch Iloua,

Kindl Gizella, Opris Valeria, Opris 
Angela, Schlesinger Aranka, Seiig- 
maun Aranka, Szemük Margit, Má- 
day Margit, Kozlovics Emma, Sebőn 
Lujza, Seligmaun Ilona, Szieberth 
Meda 50—50 krt; Kohn Iloua, 
Miudszenthy Teréz, Alt Iloua, Braun 
Emilia, Dezse Margit, Kaltueker 
Mariska 40— 40 ki t ; Szánthó Hona, 
Szauthó Etelka 35— 35 krt; Bruszt 
Fánni, Spitzer Leuke, Ohnesorg 
Anna, Losert Sarolta, Priiger Arán 
ka, Schwarcz Margit, Strauszer 
Selma, Fleischer Ella, Schwarcz 
Vilma, Goldberger Riza, Putzer Sa 
rolta 30— 30 krt; Weisz Róza 25 
krt; Jeskó Ariadne, Steiner Teréz,
Steiner Janka, Friedmann Gizella, 
Schiffer Bella, Friediáuder Berta, 
Gadacsi Berta, Kayser Anna, Loe- 
wy Márta, Marséba! Anna, Szom- 
mer Irma, Vész Frieda, Spitzer 
Aranka, Braun Czeczilia, Dorner 
Ella, Gritzmauu Eb-lka, Hoffmann 
Marianne, Güusberger Uermin, Ho
nig Ilona, Kaufmann Czili, Kohn 
Margit, Kohn Gizella, Kolovics Gi
zella, Mathé Olga, Spitzer Szidóuia,
Steiner Ilon i, Wolf Angela 2 0  — 20 
krt; Császár Sarolta 15 krt; Brauu 
Gizella, Korsy Lucia, Giabovszky 
Erzsébet, Groszmauu Janka, Klein 
Szidóuia, Mihálovics Etelka, Mos- 
kovits Frida, Neumaun Teréz, Kech- 
uitzer Róza, Spörer Gizella, Tre-
bitsch Irma, Weisz Irma 10— 10 krt.

• •

Összesen .
T. Sz. Kőszegről . . . .
Kariba Maria gyűjtése (lásd

a l á b b ) ................................................ 2 0  frt
Spatz Hermine gyüjtöivéu :

Engel M. né 1 Irt, Kohn Hermanné 
1 trt, Deutsch önkéntes 1 frt, Ob- 
lathné 50 kr., Kaabue 60 kr., Sp.
H. 50 kr., G. 1. 40 kr., T. I. 40 
kr., Klatszky M. 40 kr., Ehrenfreuud 
K. 30 kr., K. l.-tié 6 0  kr., P. H.
40 kr., N. N. 21 kr., N. N. 30 kr.,
N. N. 20 kr., N. N. 20 kr., F. L.
20 kr., S. S. 2 0  kr., S. 20 kr., T.
I. 20 ki., S. Z. 20 kr., S. H. 20 
kr., N. N. 20 kr., N. N. 20 kr., N.
N. 2 0  kr., Sz. S. 25 kr., W. L. 30 
kr. O s - z e s e u ................................

Wargha Aladár főginin. II.
oszt. tauuló . . .....................

Egy asztaltársaság Scbober
István vendéglőjében.....................

Pazsitzky Ede dr...................
Az

25 frt 50 kr, 
2  frt —

1 0  trt 25 kr.

—  2 1  kr.

6  Irt 20 kr. 
1 0  frt —  kr.

w

eddig kimutatott összeg 201 frt 41 kr.

Összesen 250 frt 37 kr.

Bariba Maria a töut kimutatott 20 frtnyi 
adományt akként gyűjtötte, hogy az Ínségesek
nek szánt 4 írton egy szeut képet hímzett s azt 
magánkörben kisorsolta —  egyegy  tételt 2 0  

krjaval. A gyűjtéshez hozzájárultak jegyek vé
telével Keller iNtváu (1), Mócs Szaniszló ilr. 
tanár (2 ), Czéh Karolin ( 1 ), főorvos (3), Schultz 
Bélaué Magyar-Bolyról ( 1 ), Trohan Jáuosné (1), 
Girk kanonok (3), Sey Vilma (1), Dauitz Etelka 
( 1 ), Glatt Terka (5), Packer Maria (3), Egry 
Dezsöué (1), Seultéty Róza (1), Inczédy Dénes 
(1 ), Barabás Rózsa (1), Károly Iguáez tanár fi),  
özv. Filliugerné (2 ), Bedő Ferencz (5), Bitter 
Illés tauar (1), Krausze Iguáez (2), Stiuacsek 
Ella (1), Talliáu Irma (I), Keck (3), Dobszay 
Antal kanonok (5), Tallián Marietta (1), Nagy 
Sáudor (1), Tallián Ella (1), Talliáu Zsiga (1), 
Légár Hugó tanai (1), Busch A. (1 ), Zsiukó lat
vau kanonok (5), Baudysz Hetén (1 ), Zalai Mi
hály tanár (1), Pohl Erzsébet ( 1 ), Szichta Tivadar 
(1 ), Szabó Hermin ( 1 ), özv. Gonda János □é (1 ), 
Kék éli Kernig dr. tauar ( 1 ), Zboznovits Irma (1 ), 
Dornis Viucze (1), Markus Sáudor (2), Gerrnau 
Magdolna (1), Gyikos Péter tauár (1), Kuzássy 
Ábel tanár (1), Naray Vilma (1), Packer Piroska 
(1 ), Tallián Margit ( 1 ), Csermts (2), Tóthtalusy 
Pálné (2), Bujauovits Tamás ( 1 ), Hakseh Lajosnó 
( 1 ), Bencze Terez ( 1 ), Zsófik a (1 ), Weisz Kál- 
maii (1), Farkas Saudorné (1), Sperlak Anna 
(1), Szeifritzné (1), Pazsitzky Pauliua (1), Uaí- 
kurd mérnök (2), Gárber Jauos (1 ), Lányi L a 
jos (1), Hegedű;* Hedvig (1), Hegedűs Margit 
(1), Vogl Betti (1), Gadácsi Antal 0), Pacher
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Ferenc* (1), Danit* Mari (1), Lexáné Edit (1 , 
Bükción (1). A képet Kratme Ignácz nyerte meg.

— (A  harm adik est.) Az irodalmi- és 
zeue-estélyek barmadika szintén nagy és előkelő 
közönség jelenlétében folyt le vasárnap este. A 
műsor sem maradt bátra az előző esték műsorá
nál, babár kissé sok is volt a zenéből, s az 
irodalmat mindössze bárom rövidke költemény 
és két fölolvasás képviselte, pedig bát szerintünk 
nem a zene volna itt a fő, hanem az irodalmi 
termékek iránt az érdeklődés felkeltése. De bát 
a közönség türelmetlenkedik, amikor egy-egy 
fölolvasó lép az asztalhoz s innen-onnan ki is 
szoritaná az irodalmat az irodalmi- és zeneesté- 
lyekröl és csupa muzsikával töltené meg. A ren
dezőség ez okból hajlott is a közönség kívánsága 
felé és ebben az esetben több zeoét vett föl a 
műsorba. Z o l t á n  Vilmos a „Dalaidból vett 
három aprósággal nyitotta meg az estét s rokon
szenves fogadtatásban részesítette a közönség. 
Utána C b i n o r á n y  Izabella kisasszony szép 
technikával játszotta Reinholdt Impromptu-ját. 
Iskolázottságát s elöadóképességét ezúttal jobban 
érvényesíthette ezen a most eléje adott remek 
zougoráu, mint a dalárda jubileumán szerepelt 
levert hangszeren. A slirü taps ntáu raadast is 
játszott. K ö r ö s i  Henrik tőreáliskolai tanár 
Eötvös József br.-nak „Magyarország 1814-ben.“ 
czimli történeti regény énéről irt tanulmányá
nak egy részletét olvasta föl. E g r y  Hélané 
úrnő Z o 1 I e r Nándor zongorakisérete mellett 
egy német dalt énekelt, majd a Mikádo román- 
czát adta elő, 8 a megszűnni nem akaró tapsokra 
„Mikor dédem ifjú volt44 kezdetű kis keringöt 
euekelte sok kedvességgel, s ezt meg is kelle 
ismételnie. Nagy batassal játszották H e g e d ű s  
Hedvig és Margit kisasszonyok is, egyik zongo
rán, másik harmoniumoQ adva elő a Faust-búi 
vett egyveleget. A közönség frenetikus tetszés- 
zajjal követelte a már elmaradhatatlan ráadást, 
s ekkor fölváltva egymást a két hangszeren a 
„Bűvös vadász44 imáját adták elő osztatlan tet
szés mellett. H o f f e r Károly ezúttal is szépen 
énekelt egy dalt Gounodtól és Rubinstein Asra- 
ját. Neki is kellett raadast énekelnie. F e i 1 e r 
Mihály a „Pecsu szerkesztője „Nő sorsa a férfi44 

czimen novellettet olvasott föl, melynek meséjé
vel megtagadja a közhasználatú „Férfi sorsa a 
nö44 aforizma igazságát. Végül E r ő s s y  Margit 
zongorán , K r ú d y  Géza, M a 1 é t e r László 
és N é m e t h  Ártbur hegedűn adták elő „Az 
oroszlán ébredéséit, mit erősen megtapsolt a 
közönség.

— (Miniszteri jóváhagyás.) A vá
ros a vízvezetéki dijszabaiyzatot auuak idején 
azon kérelemmel terjesztette föl a minisztérium
hoz, hogy azt a jóváhagyási záradékkal lássa 
el. Mint értesülünk e díjszabályzat a napoabau 
érkezett vissza a városhoz a jóváhagyási zára
dékkal együtt.

— (Tűz a kórházban.) A városi köz
kórházat immár másodszor ijesztette meg a ré
mes vörös kakas, s czak a tűzoltóság gyors és tevé
keny működésének köszönhető, hogy porrá nem 
égett. Szombaton délelőtt a szigeti külvárosban 
azon bír terjedt el, hogy a varos: közkórház 
lángokban áll. E nagyított hírre tömegestül ro
hantak az emberek a kórház elé, hogy szem 
tanúi legyenek a pusztuló menhazuak. ▲  tűzol
tóságnak azonban csakhamar tudomására jutott, 
s gyorsan kihajtatott a színhelyre, hol sikerült 
a tűzet eloltani anélkül, hogy nagyobb kart es 
veszélyt okozhatott volna. Ezúttal a padlás gyul
ladt meg, hol miudeutéle ruha és fadarabok 
vannak összehalmozva. Lehet, sőt alapos gyanú 
van, hogy valamelyik beulako gyújtotta meg 
szivarzas közben, mely vigyázatlanságnak azon
ban igen szomorú következméuyei lehettek volua. 
Ez immár a második eset, hogy a kórházban 
tűz ütött ki. —  Kedden estefelé meg a kórház 
mellett, a Vitéz-utcza sarkán egy hazbau ütött 
ki a tűz, de oly hauiarosau eloltottak, hogy a 
tűzoltóságnak már semmi dolga sem akadt.

— (A  tábla köréből.) A pécsi kir. 
tabla elnöke P o I à n y i Lajos Aladár jogszigor
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lót és kaposvári lakóst a pécsi kir.  ̂ Ítélőtábla 
kerületébe joggyakornokká nevezte ki.

-  (K ritikák a „Fotográfiákéról.)
Dr. M u k i (Hakscb Lajos) legújabb könyvéről 
a „ F ő v á r o s i  L a p o k 44 szépirodalmi napi
lap a következőket Írja:

E gy kötet humoreszk. Dr. Muki
(Haksch Lajosj pécsi hirlapiró „Fotográfiák4* 
czimen bocsátotta ki újabb humoreszkjeit. Jó 
kedvvel, friss ötlettel szeret tréfálni a vidéki
műkedvelői előadások, dalarkirándulások, hírlap
írói élmények, zóuázók turaságai stb. fölött. 
Tréfája nem sért. Hogy tud megfigyelni, azt már 
elöbbeni köteteiben is elárulta; most már a hu
moros előadásban is haladt. Egyszer*másszor tolla 
még eltéved, vaskosabban fog a kelleténél, de 
másutt jóizü adomával kárpótol. Tizenhárom bu- 
moreszk vau a csinos kiállítású könyvben, mely 
lyel pár órán át el lehet mulatni.

— (Vízvezetéki szabályrendelet.)
A vízvezeték szabályrendeletet most dolgozzak 
ki teljes részletében a városház főjegyzői hiva 
tálában. Már legközelebb elkészülnek vele s 
azután beterjesztik a közgyűlésnek.

— (Megkezdik a szinkázépitést.)
Hihetetlenül hangzik, de úgy van: a polgármes
ter sürgeti a sziuházügy megoldását. S az ügy 
csakugyau a befejezés stádiumában vau, arneuy- 
nyiben a két terv közül a fölülbiráló bizottság 
a S t e i n h a r d t  és  L á n g  félét ajánlja elfo
gadásra, a másik tervet (Pártos és Lechner) 
2000 írt jutalomra méltónak fogja javasolni. A 
San Remoból visszatért M u n c z h a r t  Géza
főmérnök a bizottság javaslatával foglalkozik 
most, miután ö is a bizottsághoz tartozik. A ja
vaslat már a terv realizálásával is foglalkozik, 
s megjelöli a részeket is, melyek a terven meg- 
valtoztatandók vagy újbói átalakitandók. A terv 
atalakitasi munkálatait juuius hóra be kell nyúj
tania a Steinhardt és Láng ezégnek, őszre az
után mar hozzá fognak a régi katonai kórház 
lebontásához. Télen, amiut az idő engedi, a 
földmunkalatokat végzik és tavaszszal haladék
talanul bele fognak az építésbe.

— (Az új káplár urak.) Vasamap 
délutáu majdnem miuden utczabau lehetett látni 
cgy-két büszkén kilépő öukéntest, a mint a köz
bakák katonás köszönéseit teljes káplári önérzet
tel viszonozták. Igen. A mi önkénteseinkre vasár
nap hulltak a csillagok, még pedig oly sűrűén, 
hogy 4 5  önkéntesen maradt rajt a dupla fehér 
posztócsillag. S mig egy részök majd tovább 
koptatja Pécsett a bakancsot, addig közülök 
tizennégyen elhagyják a szép Mecsek-alját s 
c-ütürtököu utaznak Kaposvárra és Székesfehér
várra. A véderötörvéuy értelmében ugyanis az 
öukéutes sajat csapattesténél tartozik leszolgálni 
az önkéntes vagy jobban mondva önkéutelen 
évet. Kaposvárra a 44-esek és az 52-ösök ott 
fekvő zászlóaljaihoz tartozók, Székesfehérvárrá 
pedig a vadászok mennek, a honnan meg visz- 
szajöuuek a mi bonvédünkéuteseiuk, a kik ősz 
óta ott élvezték a bakaélet örömeit és keserveit.

— (Vasúti forgalm i főnökség P é 
csett.) Arról már irtunk auuak idejéu, hogy a 
kereskedelmi miniszter Pécsre forgalmi főnöksé
get szándékozik helyezni. Az akkor meg homá
lyos terv ma már téuynyé vált, s a forgalmi 
főnökség május hó 1 -éD Pécsett már megkezdi 
működését. Most a hivatal részére helyiséget 
keresnek. A forgalmi főnökség vezetőjévé Pre- 
y e r Ágostot nevezte ki a kereskedelmi miniszter.

— (Jótékonyczéln hangverseny  
Szigetvár ott.) A szigetvári polgári és izrae 
lita betegsegelyzo egylet szombatun este hang
versenyt rendez az ottani „Korona44 vendéglőben. 
A rendezőség fölkérte H a k s c h  Lajost, lapunk 
szerkesztőjét, hogy a zeueszámok között fölolva 
sast tartson. Kívüle Pécsről még Z o I 1 e r Nán
dor gordonkás is föl fog lépni ae estélyen.

— (A  vörös-kereszt egylet köz
gyűlése.) A „vörös kereszt egylet44 barauya- 
megyei váiasztmauya t s pécsi fiukegylete április 
hó 3-án d. u. 3 órakor a belvárosi népiskola

i II. emeletének nagytermében évi rendes köz

gyűlést tart. Tárgysorozat : 1. A beérkezet1
fiókegyleti és választmányi jelentések. 2. A 
számvizsgáló bizottság jelentése a beérkezett 
számadásokra vonatkozólag. 3. A választmány 
és pécsi fiókegylet jövő évi költségelőirányzata.
4. A választmányból kilépő tagok helyeinek 
betöltése. 5. Indítványok.

— (A  pécsi jótékony nőegylet 
köz- és tisztújító gyűlése.) A helybeli 
jótékony nőegylet évi rendes és minden harma
dik évben megtartatni szokott tisztújító gyűlé
sét folyó hó 25-dikéu tartotta meg saját helyi 
ségében. A közgyűlésén elnök tavollétében özv. 
M a g y a r l y  Gyuláne elnökölt. A titkári jelen
tés szerint az egyletnek 1891. évben összes 
bevétele 3775 írt 1 2  krt tett ki, mig kiadasa 
a tökére fordított 50 írttal 4026 Irt 71 krt. A 
gyermekkerti kisdedovódát oz év folyamán at 
7 4  fiú és 56 leánygyermek látogatta, kik küzdi 
4 7  díjtalanul vetetett föl ; a gyeruiekkerti ovoda 
fönntartására 1 0  év alatt a nőegylet pénztárá
ból 1932 frt 29 kr. lett fordítva, s igy a nő- 
egylet évenkiut közel 2 0 0  írttal adózik az in
tézet javára E teher könnyítése czéljából a 
választmány indítványozza, hogy Pécs szab. kir. 
város törvényhatósági bizottságához az eddig 
nyújtott 300 frt évi segelyezesuek 100 frttai 
leeudü fölemelése iránt kérelem nyujtassék be. 
Az egylet vagyonát 11520 frt késr.pénz 400 frt 
értékű értékpapír és 14000 frt értékű épület 
képezi. A tisztújítás következett ezután, mely
ben elnökké : özv. C s e h  Edéué, aleluökké az 
állásáról lemondott özv. Magyarly Gyuiaué he
lyébe : A n g y a l  Pálné, pénztárossá : D e 
c i  e v a Vilmosue, gyermekkerii igazgatóvá : 
G Ö b e 1 Jauooue, titkárrá : K a u f m a a n u  
Nándor kir. törvényszéki bíró választaíott meg 
egyhaugulag. A 60 tagú választmauy megalakula 
sakora32 szavazatból legtöbb szavazatot nyertek: 
Aidinger Jauosné, Ároufy Auua, Csigó Jáuosue, 
Uoocz Alajosué, Böhm Karoliu, Danitz Autalne, 
Dischka Matild, Jauosi Engel Adolíué, Jánosi 
Eugel Gyulané, Erreth Jauosué, Erreth Anna, 
Erreth Teréz, Fereuczy Ilka, Forster Adói, Fried
rich Autouia, Göbel Kalmanué, Girardi Teréz, 
Guimanu Regina, Heudecker Anna, Hegedűs Ot
tilia, Hinka Laszlöné, Hotfmau Irma, Johau 
Julia, Kautmaun Nándorué, Kis Eieouora, Koha- 
uovszky Katinka, Krasznay Mihalyné, Kovácsfy 
Kalmanué, Krászonyi Fereuczné, Lauber Ke- 
zsöué, Littke Berta, dr. Lukats Adolíué, özv. 
Magyarly Gyuiaué, Mendl Matild, Meudlik Te
réz, Ott Martonué, Piacsek Gyulané, Pintér Ma
tild, Piich Antalné, Káth Mátyásáé, Ratkovits 
Mari, Ruh Valéria, Kozsinszky Béláné, Savéi 
Kalmánne, Schwarcz Katalin, Simoníay Mari, 
Stern Karolyué, Szauter Gusztáváé, Szinkovits 
Palné, Scholtz Gyuláné, Szigriszt Lajosáé, 
Schwabacb Gézáné, Tallian Károlyné, Valentin 
Ottilia, Virtl Emilia, Wackauer Julia, Weidin- 
ger Róza, Zsiga Lászlóné, Zsolnay Györgyué 
és Zsillé Zsigmoudué, kik c szerint rendes vá
lasztmányi tagokká, míg dr Blum Béláné, Hoff
mann Marianua, Kindi Amalia, Lakits Mag 
dolna, Rónaky Teréz, Streicher Lajosué pótva- 
laszlmanyi tagokká választattak meg. A köz
gyűlés az alelnöksegtöl megvált özv. Magyarly 
Gyulauéuak az egylet érdekében tanúsított ön 
föláldozó es buzgó működéséért jegyzőkönyvileg 
köszönetét szavazott.

— (A  pécsi és m ohácsi kir. járás
bíróságokhoz) az igazságügy miniszter ú | 
a 1 b i r o i állások szervezését engedélyezte, erre 
vonatkozó leirat teguap érkezett az elnökhöz. 
Az ügyvédi kamara közgyűlésének sürgetése 
mégis használt.

— (Lóvásárlás a honvédség ré
szére.) A ni. kir. pécsi 8 . sz. houvédhuszar 
ezred par*ucsuoksag áltál kirendelt pótlovazó 
bizottság április hóbau Baranyabau es a három 
határos megyében lóvásárt tart, és pedig a ki
bocsátott hirdetmény szerint a következő helye
ken és időben: április 1 0 *éu N é m e t - B ó l y *  
ba n,  12-én Pinczehelyeu, 13-án Simontoruyán, 
20-án Zákauybau, 21-én Kaposvárott, 23 au 
Dombovarott, 24-én P é c s e t t ,  25-én Sziget- 
várott, 27-eu Perlakou, 28-án Nemes-Videu, 
28-éu Keszthelyen. Az ezredparaucsnoksag föl
hívja az érdekelt magantenyésztöket, kiknek 
4— 8 éves korú, 158 — 166 cmtr. magas alkal
mas lovaik vauuak, hogy azokat a kitűzött ua- 
pou vezessek elő. Vételár 250 -300 frt ; de 
esetleg magasabb árakat is megad a bizottság.

— A  „Pécsi Dalkoszorn“ ) f- hó
27-éu d. u. 2 órakor tartotta meg tisztújító köz-
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try illését Megválasztattak elnökké : J o b g t 
Laailó dr., aleluökke Tischler Karoly, titkárra 
Krigl József, pénztárossá Dénes Árpád, ellenőrré 
Botlik Imre és irattárnokká Hampl Sándor ; 
választmányi tagokká : Akantisz Agostou, Fébu 
Fereucz, Ftscber Zsiguiond, Imre Sándor, Ká* 
lozi József és Nagy Sáudor ; választmáuyi pót
tagokká : Mihályi Lajos és Reiscb György ; a 
pártoló ttsgok részéről : Scbwarcz Karoly és 
Wimmer György. A közgyűlés az alelnök in
dítványára elhatározta, óogy a „Pécsi Dalko- 
gzornu az országos dalai szövetségbe lep.

— (A z épitőiparosinasok záró
vizsgálata.) A kőműves-, ács es cserepes 
inasok téli iskolaideje lejár, a tavasz jöttevei 
munkába kell állauiok. A téli iskola alatt ta- 
nbltakból tebát vizsgálatot kell tenniük. A va 
rosi ipar- és kereskedelmi-iskolai bizottság e 
hó 31 én délutau 2  órára tűzte ki a vizsgálatot, 
mely az ágostontéri népiskolában fog rnegtar 
tatui. JóviseletU és szorgalmas tanulók jutalma
zására 12 irtot fordít a bizottság. Kívánatos, 
hogy az iskola bizottság tagjai ne csak a pa
piroson szerepeljenek a nevükkel, hanem pol
gári kötelességüknek tegyenek is eleget, s ne 
maradjauak távol —  niiut eddig — az inasok 
vizsgálatától, hanem azon minél számosabban 
jelenjenek meg; mert ba néhány ügybuzgó em
ber kivételével a többi elhanyagolja az inas- 
iskola-Ugyet, hát úgy ennek soha sem lesz meg 
a kívánt eredménye.

—  (Halálozás.) Graff Károly pécsi kir. 
tablai bíró nejét, született Remete Izabellát nagy 
fajdalom érte. Édes atyja a napokban rövid 
betegség utáu meghalt. A család a kővetkező 
gyászjelentést adta ki : „Mélyen szomorodott, 
fájó szívvel tudatják Remete Sándorné szül : 
Koltai Vidos Karolina neje, Remete Géza ország
gyűlési képviselő, Remete Izabella férje Gratf 
Károlyné: gyermekei; Margit, Karolina, Mari* 
auna, Sándor, és István : unokái, és Craff Ká
roly kir. Ítélő táblai biró : veje B á b a  bo- 
g y o s z l ó i  R e m e t e  S á n d o r  ügyvéd és 
földbirtokos folyó évi márcz. 2 0 -án reggel fél 
9 órakor életének 77-dik évében bárom havi 
betegség után Nagy-Kauizsáu történt gyászos 
elhunytat. 11 —  Özv. R i p p e r g e r  Károlyné 
szül. Ileverdle Emilia éltének 53. évében el 
hunyt Pécsett f. hó 29-dikén. —  Folyó hó 28- 
dikan özv. K a l t n e c k e r  Józsefné szül. Ein- 
hofler Anna szeuderült jobblétro életének 77. 
eveben.

— (Dalm át és olasz borok P é
csett.) Az erdős bérezés Baranyabau, hol 
valamikor a szőlőhegyek oldalaiu édes nektárt 
csepegtetett a prés, s a honnan messze ki a 
nagyvilágba, sőt még a tengeren túli tartomá
nyokba is szállították a jobbnál jobb borokat 
(pl. Villányból, Pécsről) ma szórni ru időket 
élünk. Most ncui mi latjuk el az idegeneket jó 
borral, banem most nekünk szállítanak idegen 
földről, idegen borokat. S ez igy vau az ország 
legnagyobb részében, a hová dalmat és olasz 
borokat szállítanak. Mint Fiúméból írják, a múlt 
hetekben ismét t ö b b  e z e r  m é t e r m á z s a r a  
rag a hozatal, s u közzétett kimutatás szerint 
marczius 7 dikétül 13-dikaig összesen 5,288 mé* 
termazsat importáltak. Ebből több vaggoura 
menü borszáliituian\ t hoztak P é c s r c és vittek 
Nagy-Kani/.8ára is

— (M egüresedett tanítói állások.)
Á pécsi egykazuiegyébeu a következő tanítói 
állásosra hirdettek pályázatot : a m u r g a i r.
k. kautortauitói allasra, mely a zombai plébá
niához tartozik, a kérvények április 1 0  dikéig 
nyújtandók be; a d u n a - k o m l ó d i  osztály
tanítói állásra április 18 dikáig ; s végül a li 
pnvai plébáuiaboz tartozó S a r o k  községben 
kantortanitói állagra április 28-dikáig.

— (A z új pannonhalm i főapát.)
A hivatalos lap vasárnapi száma hozza, hogy a 
király F e h é r  Ipoly Szeut-Beuedek rendű ál 
dozópapot, királyi tauaesost és a szegedi tau- 
kerUlct főigazgatóját, a Szent Márton püspök 

hitvallóról ezimzett pauuonhalmi Szcut-Bene- 
dek rendűek főapátjáva nevezte ki, a herczeg- 
primassa lett Vaszary Kolos helyébe.

— (A nyagyerm ek.) Hallatlan az eset,
de megesett. (3 z d o n egy 1878. julius havában 
szttletett leány 1891-ben, uovember hó közepén, 
®'Qdeu reuddleues baj nélkül egy egészséges 
^gyermeket szült. A kis tiu gyönyörűen fejlő
dik. Az anyagyermek kedvező időben ki-kiül a

elé, a vele egykorú leáuygyermekekkel 
*babastu játszaui, s órák hosszáig egesz gond-
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uiauul eljátszik ott, mig csak be nem szólítják 
azzal, hogy: „Hagyd felben mar a játékot s jer 
be, mert sir a fiad.u —  Éberebb figyelmet a 
szülői háznál a leánygyermekre ! Mert egyház 
és iskola magaban uem munkálhat eredménye
sen az erkölcsös nevelést illetőleg. !

— (Rejtélyes bűneset.) Mohácsról a 
következőket írjak nekünk : Özv. Fischer Jáuosue 
u. uyáradi lakos a múlt év folyamán a mohácsi 
föszolgabirósagual benyújtott kérvény kapcsáu 
egy uéhai terje után hagyatekkép maradt 500 
frt töke es eunek öt évi 6°/0 kamatáról szóló 
eredeti kötvényt adott be azon keressel, bogy a 
főszolgabíró az illetékes körjegyző által vetesse 
töl néhai terje halálesetét és leltárát, s terjesz
tesse föl a megyei gyámhatósághoz a hagyatéki 
eljárásnak megindítása s a hagyatéki kötvény 
kövotelesuek kiskorú gyermeke javára történendő 
beszavatolása végett. A főszolgabíró kiküldötte 
a kérvéuyt és a kötvényt a körjegyzőhöz, ez 
pedig a haláleset és leltár fölvétele utáu fülter
jesztette az árvaszékhez. Az arvaszek folyamatba 
tette a hagyatéki eljárást, s foganatosításával az | 
összes iratok kiküldésé mellett Visy Lajos mo
hácsi kir. közjegyzőt bízta meg. A kir. közjegyző 
márczius hó 8 -ara kitűzött hagyatéki tárgyalásra 
megidézte az érdekelteket, köztük a kötvényt 
kiállított adóst is. A közjegyző azon kérdésére: 
hajiaudó-e a tőket és kamatokat a kiskora örö
kös részére megfizetni, azt felelte kategoricze az 
adós, hogy a tökét igen, de a kamatokat nem; 
mert ilyenek fizetésére magát nem kötelezte. 
Mikor a közjegyző az eredeti kötvényt jobban 
megnézte, nyomban szembeötlőit neki, hogy a 
német szövegű kötvény kék tintával írott szöve
géből a kamatnak szánt hely, melyben eredeti
leg a 6 °/o kamat volt beleírva, ki vau vakarva, 
s a helyett fekete tintával „ohne“ szó vau bele
szúrva. Az eljáró közjegyző minden habozás 
nélkül a kötvényt hamisitottnak deklarálta, s 
csak a hamisítás következményeire történt ko
moly figyelmeztetéssel sikerült reabirnia az adóst, 
hogy a kamatfizetést elvállalta. Ezzel a kiskorú 
örökös 125 frt kamat erejéig szándékolt meg- 
károsításának eleje vétetett ugyan ; de most meg 
a büntető jogi és erkölcsi kérdés ütötte föl fe
jét. A kötvény ugyanis a mohácsi főszolgabíró
nál ép állapotbau türtéut beadasa után, a hagya
téki tárgyalásig folyton közhatóságok (mohácsi 
föszolgabiró8ág, megyei árvaszék, maissi körjegy
zőség és a mohácsi kir. közjegyző) kezén forgott. 
Az a kérdés tehat, hogy e z  eu u a l ó s a g u k  
m e l y i k é n e i ,  s ki  á l t á l  h a m i s i t t a t o t t  
m e g a  kérdéses kötvény 'i Midőn erre az ille
tékes hatóságokat figyelnie temök, hisszük, hogy 
ez a rejtélyes büueset erelyes vizsgalat altai 
napfényre fog hozatni és a tettes pé dasau meg 
toroltatni. Ezt a közhatóságok megbizhatósaga 
megköveteli.

(Ú j  i nisés pap.) i ’ e I c z Árpád
pécsegyhaziucgyci áldozó pap e hó 13 an mondta 
első miséjét szülövarosabau, Nagy-Kámzsán, a 
szent tercnczreudiek templomában. Mauuductor 
Nith Norbert hazfőnök volt. Az ünnepi .szónokla
tot Neumayer Dezső raczpecrei káplán mondotta.

— (M ohácsi ember találm ánya.)
ügyes szerkezetű p e r u  o s p ó r a -  f e c s k e n 
d ő t  készített VVarga Fereucz mohácsi géplaka
tos, ki hosszabb időn at foglalkozott a permetező 
készülék rendszerének javitasaval. Fáradozása- 
nak eredméuyekep olyan készüléket tala.lt föl, 
mely az eddigieket —  szakértők állítása szerint 
—  messze túlhaladja. Készülékét megmutatta a 
pécsi szölötelcpeti s a szakértőkét annyira meg
lepte a gép ügyes szerkezete, hogy Dezső Mik 
Iób szölöszeti vandortanitó a legmelegebben 
ajanlta a töldui. minisztériumnak a gépét es ké
szítőjét. VVarga föl is vitte gépét Budapestre, a
minisztériumban egy szakértőkből álló bizottság 
haladéktalanul megvizsgálta a gépezetet s azt 
auuyira ezélszerUuek találta, hogy a minisztérium 
azonnal 1 0  darab permetezőt reuúelt meg War- 
gaual. A készülék előnyei: egyszerű kezelési 
mód, könnyű járású, munkaképességé nagy, esc 
peges nélküli tökéletes permetezés a perouospora 
viticola által okozott szőlöbetegseg ellen, azon
kívül a gyümölcslak fecskeudezesére a hernyó, 
cserebogár stb. ellen a legkiválóbban alkalmas.

Fölhívás előfizetésre.
A jövő hó elsejével ezen évfolyam 

második negyedébe lépünk, mely alkalom
mal fölkérjük azon t. előfizetőinket, kiknek

előfizetése e hó végével lejár, hogy azt 
meg újítani szíveskedjenek.

Vidéki előfizetőinknek a mai számunk
hoz póstautalványokat mellékelünk s kérjük, 
hogy az előfizetési pénzt és a netáni h á t r a 
l é k o t  beküldeni ne késsenek, nehogy a 
lap küldésében zavar támadjon.

Lapunk előfizetési ára igen olcsó :
fé l évre « . . .  3 frt  
negyed évre • . 1 fr t  50 kr.
egy hóra . . . .  50 kr.

A , Veréb Jankó czimü élezlap ingyenes
melléklettel.

Pécsett, 1892. márczius 22-én.
T isztelettel

A „Pécsi Figyelő*
(„Pécsi Hírlap*)

kiadóhivatala.

M Ű V É S Z E T  IR O D A LO M .
* A z ország-világ-ot, e kitűnő képes 

heti lapot, mely Beuedek Elek szerkesztésében 
magas irodalmi és művészeti színvonalon áll, 
melegen ajánljuk olvasóiuk figyelmébe. Miut 
értesülünk, e nagybecsű heti lapra még mindig 
lehet újévtől kezdve előfizetni, ami igen ajánla- 
tos, mert akkor kezdődött meg Beniczkyue Bajza 
Lenke rendkívül érdekes regényének a „Delila11- 
nak a közlése. Az Ország Világba a legkiválóbb 
írók dolgoznak s képek tekintetében is első 
helyen áll. A most belépő előfizetők még mindig 
megkapjak a tavalyi bat mümelléklet (mindanyi 
jeles magyar festők müve) és a díszes kará
csonyi szamot. Az Ország-Világ évenként hat 
remek mümellékletet ad előfizetőinek s hétről- 
hétre díszes borítékban jelen meg uj év óta. 
Mindazonáltal az előfizetési ára egész évre 8 

frt, sőt a „Magyar Hirlapa előfizetőinek csak 6  

frt. Heteukéut 12— 15 érdekesnél érdekesebb 
közleményt boz az Ország-Világ, uem számítva 
a változatos rovatokat, melyek közt első helyen 
áll a „Nők Világa", divatlevéllel, divatkepekkel 
es fökép a nőket érdeklő apróságukkal. A hét 
eseményeiről külön tárczábau számol be Székely 
Huszar, a kinek heti krónikái országos népszerű
ségnek örvendenek. Mutatványszámokat kívá
natra ingyen kU d az Ország Világ kiadók vatala 
(Kecskométi-utcza 6 . sz.)

A KÖ ZÖ N SÉG  KÖRÉBÖL.+)
A  por.

Tekintetes szerkesztőség! —  Ha vidéki 
ember jön Pécsre, okvetetlen azt kell hinnie, 
hogy uálunk a vizet és a seprőt csak a „ház
tartás kéziköDyvéből*1 ismerik; ba pedig az or
szágúira tévedne, azt hinne, hogy az égben van, 
mert felhők között maszkái; pedig ez nem egyéb, 
mint a szél által fölkapott rengeteg por. Nem 
kívánom senkinek, hogy az országúton egy fél
óráig sétáljon; de azon közegek, kik hivatva 
vaunak, hogy az útakat ütköztessék, ezek meg
érdemelnek ezt a büntetést.

Tisztelettel
H ö f l e r  t e s t v .  é s  t á r s a .

V E G Y E S E K .
—  Sok évi megfigyelés. Emésztési gyenge

ségnél és étvágykiauynal általában minden gyo 
morbajnál, a valódi „Moll fele scidlitz poroku 
bizonyultak a legsikeresebbekuek a többi szerek 
fölött, miut gyomor erősítők és vértisztitók. Egy 
doboz ára 1 frt. Szétküldés naponta utánvétellel 
Moll A. gyógyszerész, cs. és k. udv. szállító 
által, Bées, I. Tuchlaubeu 9. A vidéki gyógy
szertárakban hatatozottan Moll A. készítménye 
kérendő az ö gyári jelvényével es alairasával.

C S A R N O K .

Egy szegény ifjú története.
Elbesséie* Znchokke Henriktől.

— Németről fordította S zik ra i Odo. —
(Foly tatás.;

Ebéd utáu sétát tettek. Az úgynevezett 
Liliomvölgybe, egy szomszédos kis erdőbe men
tek, mely negyedórányira volt a külváros leg-
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szélső hazaitól. Az erdöcske belsejében, mezők 
s kertek közt volt egy vendéglő, ahová a fő
város lakosai szórakozni jártak. Frock karján 
vezette a két testvért. Az őrnagy beszélgetve 
haladt mellettük. Jozcfiu szellemes s igaz érzés* 
ről tanúskodó társalgása méltó volt ragyogó 
szépségéhez.

—  Igazán gyönyört! napunk vau ! —  szólt 
Leonóra örömében szökellve : —  Eu egész bi
zonnyal a meuuybeu vagyok, én a mennyben 
vagyok ! S ha volt volna Frock úr a templom
ban, most ön is a mennyben volna.

—  De ha mondom, jóságos Leonórám, én 
e pillanatban igazán a mennyben vagyok !

—  Nem, ön cs k sétál. Éu azonban a 
mennyben vagyok. Nézze, a virágok mind oly 
eleveu szintiek és oly csöndesek s mennyeiek ; 
s a fák lombjai átlátszók, mintha csak zöld 
lángok voluauak, és más palástot öltött az ég 
s maskéut lliudöklik a nap. Minden olyan sa
játságos, s a természet valami üuuopieset hir 
det ; csakhogy én nem logom föl egészen. De 
bizonynyal majd megértem egyszer.

Frock a meuuybeu volt, noha Leouóra el 
akarta tagadni. Jozefin oldaláu más szinbeu 
pompázott az egész világ. Szívesen figyelt Leo
nóra fecsegéseire, csak hogy szólnia ne kölljön. 
A beszéd terhére volt, mert oly érzelmek szál
lottak meg, melyeket nem tudott magának meg
fejteni.

Az öruagv, Jozefin és Leonóra a Lilioui- 
völgyben több ismerőssel találkoztak, akikkel 
aztau együtt folytattak sétájukat. Frock, mint 
idegen, visszavonult. A bokrok közé ment, mintha 
virágot keresue, s nem tért vissza.

Az őrnagy vette egy óra múlva először 
észre eltűntét. Várták s másokkal mulattak. De 
mikor már haza köllött volna térniük, s Frock 
még mindig oda volt, Leonóra fölugrott s ke
resésére indult. Az őrnagy szedte vettézett s ha 
souló szándékkal más útra szegett. Jozefin visz* 
szaemlékezvén, mely irányban távozott Frock 
a bokrok közé, arra tartott. Csakugyan meg is 
találta oldalvast egy tölgyta alatt a fűben 
fekve, arczát összekulcsolt kezébe hajtva, a 
földön. Azt hitte, elszenderedett, s halkan ne
vén szólította. Frock hírteleu fölugrott, arcza 
zavart s haloltbulvány volt ; egy pillanatig ra 
meresztette szemét ; udvarias mosolyt erőlte
tett ; bocsánatot kért távoztáért, s csodálkozott, 
midőn hallotta, hogy itt a hazatérés ideje. Né
mán s zavartan kisérte Jozefiut a többiekhez.

—  Rossz színben vau, —  mondá Jozefin, 
— tán nem jól érzi magát.

—  Rosszul voltam kissé ! —  viszonzá 
Frock — de már jobban vagyok.

A többiek is előkerültek s Frockot latva, 
szinte megijedtek.

— Mi történt? Jonatán barátom — kérdé 
lágy hangon Tulpeu úr —  szemed ki van sirva, 
s még most is oly bágyadt.

Frock mosolygott, kezével végig simította 
arczát, s mondá :

—  Olykor megszáll egy-egy gondolat.

Senki sem hatott tovább belcjo.

Nem még akkor sem, mikor a rákövet
kező napokban társalgás alatt olykor elnémult, 
vagy az altalauos vidámság küzepett elkomo
rult, vagy közöuyös szavakra elpirult. Mindenki 
tisztelte titkát. Sokáig magaban a Tulpen csa
lódban sem került rá a szó távolléto alatt.

Frock rendesen szerdán és szombaton fa 
nitotta Leonórát. Nem szorítkozott csupán a 
számvetésre. Beszélt a világtörtéuet nevezete
sebb eseményeiről is 5 magyarázta a természet 
szátntalau jelenségét. Jól, világosan és szaba
tosan beszélt ; de soha nagyobb hévvel nem 
szólt, mint ha az érzékiekről az érzéklölöttiekre

1 tért 8 a vallásról elmélkedett. Ez gyakran meg
történt. Úgy látszott, meg sem lehet uélküle. 
Jozefin mindig úgy intézte, hogy amikor Frock 
jött, ház körüli dolgaival uiar készen volt. Ek
kor aztán elővéve kötését, az ablak mellé ült 
s ügyelt. Frock, akit atyjával üzemben tanúsí
tott nemes áldozatkészségéért tisztelt, társal
gása kellemével s leukölt gondolkozásával csak
hamar feledtette azt, ami rajta Jo/.eüuuek nem 
tetszett, pl. halvány arczát s azoutölül kondor 
hollófekete haját. Beune valóban barátságos ér 
zés keletkezett iránta, s igaz részvét, ba külső 
ok nélkül elszomorodoO, vagy komoly lett, vagy 
elnémult.

— Nagy fájdalom emésztheti szivét ! — 
monda Jozefin gyakran Leonórának, aki sze
rette volna gyakran megkérdezni Frockot. —  
Légy szerény titkával szemben. Sehwarczekn.il 
viselkedéséért töredelmes bűnösnek tartottak, 
én úgy hiszem, szomorúságának a légin mesb 
oka van.

Tulpeu úr s leányai egyszerűen és szűkö
sen éltek külvárosi bérelt házikójukban. Jozefiu 
vitte, húgutói támogatva, a kis gazdaságot, s 
valóban a semmiből teremtett elő valamit. Ó 
volt a ház szakáesneja, mosóuéja, szabója, ker
tésze —  szóval mindenben minden. Az őrnagy 
nak kevésre volt szüksége, de a pénzzel még 
sem tudott bánni. Jozetíunek adta hat szűkös 
jövedelmét, ki fedezett vele minden költséget. 
Mesterileg értette a háztartást. Fölösleg nem 
volt, de hiauy sem. Pompát biaba kerestünk 
volna, mindenütt azonbau csín, valasztékossag 
s tisztaság uralgott, a mi több volt a pompá
nál. Húgával együtt rendkívül egyt-zerüeu öltöz
ködött ; de értette, minő szín, szabas, az öltözet 
s ék milyen neme áll neki jól. Nyilván azért 
hitték gazdagabbnak az őrnagyot, mint amilyen
volt. Jozcfiunek sok bámulója akadt a varos-•  •
ban, sok imadója a nemesség közt. Üde, viruló 
liliom volt, telve föuséggel s alazattal, s a fiatal 
családanya erényei benne már tizennyolez éves 
korában egyesültek a világi hölgy finomságával 
s azzal az ártatlansággal, mely teljes tisztasá 
gábau csak a gyermekkor tulajdona. Az, hogy 
már oly koráu köllött a ház gondját viselnie s 
végeznie benne mindent, némi önállóságot, idolt 
neki, mely egész léuyén meglátszott, s minden
kiben, akivel érintkezett, ünkéuyteleu tiszteletet 
gerjesztett iráuta. Egyszer m. r megkérte a ke
zét egy fiatal ember, egy gróf, az ország egyik 
legtekintélyesebb nemzetségének a sarja. Azóta 
Burkliardt irattáros kötött az atyjával barátsá
got s tett a háznál gyakrabban látogatást. Szen
vedélyesen szerette Jozefiut, de őrizkedett ezt 
csak sejtetni is vele. Abból a nvilt őszinteség
ből, amelvlyel részéről találkozott, láthatta, hogy 
Jozefin tiszteli őt anélkül, hosry a további köze 
ledést legkevésbbc is megengedné neki.

Burkliardt és Frock gyakran találkoztak 
Tulpenekual. Amaz —  meglehet hiúságból, mert 
valóban egyike volt a legszebb férfiaknak —  
örömest tűrte, ha összehasonlították a szerény, 
bátortalan Frockkal, aki egy tél év múlva s 
később is még mindig oly tartózkodó s idegen 
volt, mint az első napokban. De Frock éppen 
nem vesztett a szép Burkliardt közelében. Jo- 
zefiu csakoly jósággal bánt vele, mint a má
sikkal ; sőt, moudliatnók, fensőbb gyöngédség
gel, amilyet a szenvedők iránti részvét kelt 
benuüuk. Leouóra is egy izromban ezt a meg
jegyzést tette nénjének . „Burkliardt csinos ; Frock 
az ö boldvilágarezaval éppeu nem az ; de la
tod, Jozefin, ha Frock beszél, vonásait szebbek
nek látoui Burkhardtéiuál. Frock szemeben, 
mosolyában, komolyságában vau valami csodás 
kedvesség : ki sem tudom mondani. Burkhardt 
szépsége nekem olyan, miut a pompas levan

tin, de átlátszatlan ; Frock lénye miut a gyér 
íátyolszövef, melyen át valami fönséges sugár
zik eléuk, amit nagyon szeretek, de megfejteni 
nem tudok."

(Folytatása köv. )

KÖZGAZDASÁG.
— A  gazdasági egyesület pályá

zatai Az országos magyar gaza a-agi egye
sietek a követkéz/» gazdasági szakmunkák meg. 
Írására hirdet nyílt pályázatot: 1 . Gazdasági 
é p í t é s z e t  gyakorlati irányú kézikönyvére, 
24 30 nyom. ivuyvi fe jedelemben. 2 . Gazda
sági g é p i s m e r e t r e ,  24— 30 Ívnyi terjede
lemben. 3. A f e j ő  juhászat kézikönyvére, ka »- 
csolatosan a havasi julitejgazdaság elveinek es 
gyakorlatának i-im rteiésével 6  — 7 ívnyi terje
delemben. 4. A hazai helyes í ö l d b é r r e n d -  
s z e r t  tárgyaló munkára, 8 — 1 2  iv terjedelemben.
5. A b e r e f é l é k e t  6 — 7 Ívben tárgyaló 
munkára. 6  A g a z d a s á g i  t a l a j  i s me r e t e t  
és az okszerű t a l a j  ni Í v e l é s t  24— 30 Ívben 
tárgyaló műre. 7. G a z d a s á g i b e c s l é s t a u r a  
8 — 10 Ívnyi terjedelemben. A pályamunkák ez 
évi május hó 15 éig .1 könyvkiadóvállalat szer
kesztőségébe (Budapest, köztelek) küldendők be. 
A müvek olsö kiadási joga az Országos magyar 
gazdasági egyesületet illeti. A reudes díjazás 
nyomtatott ivenkint eredeti munkáért 30 írt. A 
rendes dijázáson felül azon esetben, ha a bíráló
bizottság a megbízatás alapján készült inüvt 
abszolút becsűnek ítéli, a talajiuivelési munkát 
a magyar gazdák által tett munkát pedig a 
Simuuyák-féle alapból 400 trt külön pálradij- 
jal jutalmazza.
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L a  p f u 1 h j d o vt o * : 
NAGY FERENCZ

Felelőn MZerkOHfcî'
HAKSCH LAJOS

is i r (1 e í é s o k :Az abaligeti barlanghoz kirándulóknakajánlom

vendéglőmet,
melyben Ízletes és ölest» éte lek k e l es 
f file ff kitűnő b ő é r t  f i  szolgálok ven
dégeimnek.

A kirándulási-évad megnyíltával ma-r> Z
gamat a közönség szives figyelmébe aján
lom.

Petrovics Ferencz,
veudéülöH.
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mely nemcsak a polgári körökben kedvelt, de utat tört magának a felsőbb és legfelsőbb körökben
Ô  cs.  és  Icir. fenségre

ö í u n a szolgálatot tesz
szexisavtcirtcxlm-a. * b o rn ak  színét r c r a  •vztltoztat'c 

Term észetes izét kellem essé teszi

a miért is a vendéglős urakn ak keverékü l „ S p r itz e r "  előnyös szolgálatot tesz. 

bban a h om ok os talajban te rm ett savanyítás horokh-n.
f

ásó előnyösnek bizonyult az ÁGNES-forrás, ssv a n y u v k

egyetemi tanár

júnlva a bel- és külföld számos orvosi tekintélyei által folejr a lélegzési-, emesztési- 
úgycsö-szervek hurutos bántál mainál ; hatásosan gyógyítja a Rhachitis-, görvély-, vese- <
öhzvény-bajokat, épúgy használható a tagok csúzos bajainál, gyermekeknél meggátolj:» . 
álságos gyomorsavany-képződést s fokozza az idegrendszer tevékenységét, (iazdag szénsav 
rtalinánál fogva ezen üdítő savanyuviz a legkellemesebb ízzel bir s borral használva iger 
így kel ötnek örvend. Konstantinápolyban, Alexandriában, legközelebb Fiúm hr.n is. <• 
v mint hazánkban, általánosan akolera megbetegedés ellen praeservativ gyógy: zero *k bizonyult

s  töm ésben air o rszá g  minden g y ó g y sze rtá r , ban, 
szeE 'korcskeJésében  é s  venüéylöjáben kapható.

O R S Z Á G O S  F Ő R A K T Á R
► ____   _■' > f i  V7 « r  IP cs.  és  kir. é rb kir. udvarias»:': 

viz-szállitónál
B U D A P E S T .  E r z s c b c M c r  8 s?

18037.
tk. 1891.

8Z.

i’óthirdetmény.
A pécsi kir. törvényszék mint telekkönyvi 

hatóság közhírré teszi, miszerint dr. Áron ffy 
Itúkus pécsi lakos végrehajtatnak Ileidl Mik
ié» hidori Jakós végrehajtást szenvedő elleni 
80 írt s jár. iránti végrehajtani ügyében 17942. 
Hz. 1891 elbocsátott árverési hirdetményben a 
hidori 20. sz. tjkvben 44. bszsz. 25. sorszáma 
házra, udvartér es kei ti e 108 Irt kikiáltási ár
ban ; a f  308. hsz. fVkvnségre 322 trt kikial- 
t ini árban H idor község házába 1892. 
évi április hó 14. napjának délelőtti 
10 órájára kitűzött árverés az 1881. LX t. 
ez. 167. § a alapján Mamel Józset végrehajtató 
érdekében is 01 írt 90 kr töke s járulékai ere* 
jéig terjedő követelésének kielégítése végett 
megtartatni fog .

A pécsi kir. törvényszék mint telekkönvvvi 
hatóság 1891. évt decz. hó 12-én.

Bogyay Pongrácz
kir. törváz. bíró.

a legjobb szivarkapapir
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A legsötétebb Afrika.
T I V A D A R

* a svéd hadsereg főhadnagya,
ki Stanley Henrik alatt a K ongo E xpeditioban részt vett,

szombaton, azaz f. é. április 2-án
„ H A T T Y Ú  “ - t e r e m b e n

„Tizenöt hónapig az emberevök közt4 4

és

czim alati érdekes előadást tart, melyben nemcsak saját élményeit és a 
sötét világrész népeinek erkölcseit és szokásait ecseteli élénk színekben, 
hanem különösen Stanley rut önzéseiről és kegyetlenségeiről beszél el 
meglepő dolgokat.

A budapesti és bécsi közönség úgy a sajtó osztatlan elismeréssel fo
gadta a fiatal, bátor utazó érdek feszitő, tanulságos ismertetéseit és leleplezé
seit, miért is a lenti előadásra a nagyérdemű közönség figyelmét különösen 
íelhivjuk.

i é

n n n n n n n n n n n n n n u n n n n n n n n n n n n n n n n n n n n n

137. 8£.
1892.

Árverési hirdetmény.
A dárdai kir. j bíróság mint tlkvi hatóság 

közhírré teszi, hogy Bosnyák Czvetkó s Adarnov 
Iszó baáui lakós végrehajtatókuak Streioics Tó
dor ég Streiuics Szávó baáoi lakósok végrehajtást 
szenvedettek elleui 30 frt 4G kr. tőkekövetelés 
és jár. iráuti végrehajtási Ugyébeu a dárdai 
kir. járásbíróság területén lev/» Baau községben 
fekvő a baaui 209. sz. tjkvben felvett 219/b 
bsz. 219. s/.ám ház és beltelekre 704 frt, —  a 
2106. hsz. szilvásra az árverést 33 írtban ezen
nel megállapított kikiáltási árban elrendeltetik 
és hogy a íeunebb megjelölt ingatlanok az
1892. évi április hó 26. napján d. e. 10 
órak or Baán községben  a községi tanács 
term ében megtartandó nyilvános árveréseu a 
megállapított kikiáltási áron alul is eladatni 
fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingat
lanok becsárának 10°/o-át, vagyis 70 frt 40 kr. és 
3 frt 30 krt készpénzben vagy az 1881. évi 60. t. ez 
42. §-ában jelzett árfolyammal számított és az 
1881. november 1-én 3333 sz. a. kelt igazság* 
Ugyminiszteri rendelet 8 . §-ában kijelölt óva
dékképes értékpapírban a kiküldött kezéhez 
letenui, avagy az 1881. évi 60. t. ez. 170. § a 
értelmében a bánatpénznek a bíróságnál előlegen 
elhelyezéséről kiállított szabalyszerU elismervényt 
átszolgáltatni.

Dárdán a kir. jbiróságnál mint tlkvi ható* 
Ságnál 1892. évi január bó 9. napján.

J ob st B éla
kir. albiró.

f

Tavaszi
gyógyítás

S £  Nyári gyó
gyítás

r r
Őszi gyó

gyítás

S £  Téli gyó
gyítás

Legjobb
bedörzsölö-

szer

S f  köszvény

c s u z
é« minden

S £  meghülési 
betegségek 

ellen.
R a k tá r P écsett:

MOLL SEIDLITZ POR
Csak akkor valódi ha n,iDdeu dobo5to“ a gyárjegy, egy sas
U a a A  a A A U l  f á m u l .g M0LL A sokszorosított ezége látható.

Gyors gyógybatás makacs gyom or- és altestbajok, gyom or 
görcs, uyálk , gyom orégés székrekedésnél, m ájbajok , vértolu  
lás, aranyér és a legkülönfélébb női betegségeknél. Egy e re 
deti doboz használati utasítással 1 frt.

Raktárak az ország minden nevezetesebb gyógyszertáraiban.
MOLL A. gyógyszerész es kir. tidvari szállító, Bées, Stadt,

Tuchlauben 9.
Szétküldés naponta utánvét mellett. 2 doboznál kevesebb nem

küldetik.
Elism erés MOLL A. úrhoz Bécsben.• •

Ul/í foglalkozásomnál az ön Moll-féle Seidlitzporai igen jó 
hatást gyakorolnak ; ismerem ezt egyszer s mindenkorra és szívé 
lyes „Isten fizesse megu-et mondok érte ; ezek a gyomrot jóvá és 
főt könnyűvé teszik.

Tisztelettel
Steinko P. J., lelkész Honnetschlag-bau.

O L E -P J  ITERERA N C ÍA

Csak akkor valódi,ba u,iDde&yik llvegMon A- védjegyét
------------------------------------tünteti tel és „A . M oll" feliratú óno-
zattal van zarva. A M oll-féle francia borszesz és só nevezetesen 
mint fá jdalom csillapító bedörzsölési szer köszvény, csuz és a 
meghűlés egyéb következményeinél legismeretesb népszer. —  E gy

onozott eredeti üveg á ra : 90 krajcár.
F Ö - S Z É T K Ü L D É S

Moll A. gyógyszerész, cs. és kir. udvari szállító által,
HÉC’S : I , Tuchlauben 9. sz.

Vidéki megrendelések naponta póstautánvét mellett teljesittetnek.
A raktai akbau tessék határozottan MOLL A. aláírásával és véd

jegyével ellátott készítményeket kérni.
Szétküldés naponta utauvéttel. Két üvegnél kevesebb nem küldetik.

Elismerés MOLL A. gyógyszerész úrhoz Bécs.
Kitűnő Moll-féle frauezia borszesz és sója vidékemeu nagy

szerűen működik. Küldjön nekem 50 üveggel, mivel az emberiség 
segítségére készletet óhajtok tartani magamnál. Mély tisztelettel

llo rn o f, lelkész Micbolup-bau.
S ip öcz  István  g y ó g y s z e ré s z n é l és özv . R eeli V. k eresk ed .

Divatos női ruhát
készít 4 frtért

H e r m a n  M .
Pécsett, Klimó-utcza 8-ik szám. 

Ugyanott tanuló lánykák felvétetnek.

512. sz. 
tkv. 1892.

Árverési hirdetmény.
A pécsi kir. törvényszék mint tlkvi ható

ság közhírré teszi, hogy Klein 1. végrehajtat
nak Duust Pál végrehajtást szenvedő elleni 278 
frt 2 1  kr. tőkekövetelés és járulékai iráuti 
végrehajtási ügyében a pécsi kir. türvszék te
rületén levő Pécs város és Kis-Kozar községben 
fekvő, a pécsi 1389. sz. tjkvben felvett 2011. 
bszsz. 845. számú egész baz, 2012. bszsz. egesz 
kertre 1803 frt, úgy a kis-kozári 231. sz. tjkv- 
beu lelvett 1095. hszsz. szőlőnek, pinezének 
Dunst Pált illetett felére az árverést 487 írt
ban ezennel megállapított kikiáltási árban el
rendelte, és bogy a íennebb megjelölt ingatla
nokra az 1892. évi junius bó 30. napján a 
pécsi birtokot illetőleg az árverési szobában a 
kir. törvényszék hivatalos helyiségében d. e. 
1 0  órakor, mig a kis-kozári birtokot illetőleg 
1802. évi Julias hó 1. napján Kis- 
K ozárban a községi biró házánál meg
tartandó nyilvános árverésen a megállapított 
kikiáltási áron alul is eladatui fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingat
lanok beesaranak 10%*át vagyis 180 forint 30 
krajezárt úgy 48 forint 70 krajezárt készpénz
ben, avagy az 1881. évi 60. t.-cz. 42. § ban 
jelzett árfolyammal számított és az 1881. évi 
uov. bó 1 -éu 3333 sz. alatt kelt igazságügy- 
miniszteri rendelet 8 . §-ban kijelölt ovadékkepe* 
éilukpapwbau a kiküldött kezéhez letenni, a v a g y
az 1881. évi 60. t.-cz. 170. § a értelmében a bánat 
péuzuek a bíróságnál elöleges elhelyezéséről ki- 
álllitott szabályszerű elismervényt átszolgaltatui.

A pécsi kir. törvényszék mint teleköuyvi 
hatóság 1892. évi jauuár bó 13-ik napján.

Lukrits István,
kir. törvHstéki biró.

Nyomatott Taizs .iózweine) Pécsett, 1892


